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A Katedra folyóirat eszmei támoga-
tásával a 2011/12-es tanévben kutatást 
végeztünk az írásbeli szövegalkotással 
kapcsolatban négy szlovákiai magyar 
tannyelvű alapiskola és négy magyaror-
szági általános iskola negyedikes tanu-
lói között. A következő tanévekben ezt 
„mélységi” vizsgálatokkal egészítettük 
ki. (Az alap- és az általános iskolák kö-
zött az a különbség, hogy az előbbiek 9, 
az utóbbiak 8 osztályosak.) A vizsgálat-
hoz azért választottunk negyedikeseket, 
mert az iskolák zömében a negyedik 
tanévben tanítják a különböző jellegű 
fogalmazásokat (leíró és elbeszélő fo-
galmazás, levél, napló stb.) A fogalma-
zási képesség fejlesztése természetesen 
már jóval korábban, az óvodai és az ott-
honi anyanyelvi neveléssel elkezdődik 
(ezt is vizsgálni fogjuk).

Magyarországon a 4. évfolyamban a 
2005/2006-os tanévtől az ország összes 
általános iskolájában (2012/13-től nem 
kötelezően) készség- és képességvizs-
gálatra kerül sor, a vizsgált tényezők 
között az olvasás- és íráskészség – a 
szövegalkotás előfeltétele – is szerepel, 
a fogalmazási képesség azonban nem, 
bár egy-egy tesztkérdés a szövegal-
kotásra is vonatkoztatható. (Az írás-
készség az írásképre vonatkozik, nem 
a fogalmazásra.). Hasonló a helyzet a 
szlovákiai kilencedikesek tudásszintjé-
nek mérésére alkalmazott „Tesztelés 9” 
anyanyelvi részével, a magyarországi 
6., 8. és 10. évfolyamos tanulók köré-
ben végzett országos felméréssel, vala-
mint a 15 évesek körében végzett PISA 
felméréssel is. Természetesen nem ar-
ról van szó, hogy a szövegalkotó képes-
ség kevésbé fontos, hanem arról, hogy 
tesztekkel nehezen mérhető. 

A szövegalkotás mérése az iskolák-
ban úgy történik, hogy a fogalmazáso-
kat a tanárok érdemjeggyel minősítik. 
Szlovákiában és Magyarországon egy-
aránt öt jegy használatos, de Szlováki-
ában az egyes, Magyarországon az ötös 
a legjobb osztályzat. A magyarórákon 
íratott fogalmazásokat kétféle módon 

szokás minősíteni: a) minden szem-
pontot figyelembe véve egyetlen jegy-
gyel, b) külön jeggyel osztályozva a 
tartalmat, a helyesírást és a külalakot. 
A fogalmazási képességre csak a tar-
talom vonatkozik, de az nem zárható 
ki, hogy a rosszul fogalmazó gyerekek 
kisebb gondot fordítanak a helyesírás-
ra és/vagy a külalakra is. (A számító-
géppel történő írás elterjedésével a 
helyesírás, a külalak, s maga a kézírás 
is egyre inkább veszít a jelentőségéből. 
Az már a jövő zenéje, hogy a beszédet 
írássá, az írást beszéddé alakító számí-
tógépes programok fejlődése hogyan 
fogja érinteni az írást és az olvasást.) 
A tartalmat is több szempont szerint 
lehet értékelni, de ez csak a fogalmazá-
sok értékelésre irányuló kutatásokban 
fordul elő, az iskolákban nem szokás. 
Mi csak azt vizsgáltuk, hogy az iskolai 
osztályozás milyen tényezőktől függ. 

A kutatáshoz nem használhattunk 
„hivatalos” dolgozatokat. Egyrészt a 
tanárok más-más címmel szoktak fo-
galmazásokat íratni, így nincs mód 
sem iskolák, sem osztályok közötti 
összehasonlításra, másrészt a kötele-
zően megíratott dolgozatokba és a ta-
nulók családi adataiba való betekintés 
szabályokhoz kötött. Ezért – a kutatás 
első lépcsőjeként – a kiválasztott is-
kolák negyedikes tanulóinak osztály-
főnökei, kérésünkre, három témában 
tanrenden kívüli fogalmazást írattak a 
tanulókkal. A témák meghatározásá-
nak lehetősége (a címadás) alkalmat 
adott arra, hogy ne csak az osztályozást 
vizsgáljuk, hanem – érintőlegesen – a 
fogalmazások színvonalát befolyásoló 
tényezőket, a tanulók világszemléletét 
és nyelvhasználatát is. Mintavételre 
nem volt lehetőségünk, ezért – azzal a 
hipotézissel, hogy a kedvezőbb társa-
dalmi-kulturális helyzetű iskolákban 
jobbak lesznek az osztályátlagok – azt a 
megoldást választottuk, hogy két szél-
sőségesen különböző iskolacsoportot 
állítottunk szembe. Abból indultunk 
ki, hogy az említett magyarországi fel-

mérésekben a budapesti átlagpontszá-
mok szinte minden vizsgálati ténye-
zőnél magasabbak, mint a községek 
pontszámai, kivéve az írásminőséget, 
amely olykor a községekben magasabb. 
(A PISA vizsgálat rangsoraiban vezető 
helyen álló három metropolisz, Sang-
haj, Hong Kong és Szingapúr adatait 
ennek fényében kell értékelni.) Azt is 
figyelembe vettük, hogy a PISA felmé-
rés szerint a szövegértés átlagpontszá-
ma Magyarországon magasabb, mint 
Szlovákiában: 2012-ben Magyarország 
a 30., Szlovákia a 43. helyet foglalta el 
a vizsgált 65 ország, illetve országnyi 
metropolisz között. (Persze nem zár-
ható ki, hogy a szlovákiai magyar tan-
nyelvű iskolák előrébb végeztek volna.) 
Mindezek alapján a szlovákiai magyar 
tannyelvű iskolákat községekből vá-
lasztottuk ki, a másik csoportba pedig 
– a falusi nemzetiségi iskolákhoz ké-
pest elitiskolának számító – budapesti 
iskolákat soroltunk. 

Szlovákiában, hogy a kétnyelvűség 
minél kevésbé befolyásolja az írásbeli 
szövegalkotást, olyan falvakból vá-
lasztottunk iskolákat, ahol viszony-
lag magas (több mint 85%) a magyar 
lakosság részaránya. A négy falu a 
következő: Alistál (Dolny Stal), Nád-
szeg (Trstice), Nyárasd (Topoľníky) és 
Pozsonyeperjes (Jahodná). Alistál és 
Nyárasd a Csallóközben, Nádszeg a 
Mátyusföld szélén (a Kis-Duna északi 
oldalán) fekszik, Pozsonyeperjes egyik 
része pedig a Kis-Duna bal, másik ré-
sze a jobb partján terül el, de mind a 
négy község kevesebb, mint 20 kilomé-
terre fekszik Dunaszerdahelytől. (Az 
alistáli református alapiskolára nem 
terjedt ki a vizsgálat.)

A négy budapesti általános iskola 
egyaránt Budán, a XII. kerületben ta-
lálható. (A Hegyvidéknek is nevezett 
budai kerület főként különleges köz-
lekedési eszközeiről ismert: itt üzemel 
a Fogaskerekű vasút, a Gyermekvasút 
és a Libegő). A négy iskola a követke-
ző: ELTE Gyakorló Általános Iskola 
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és Gimnázium, Kós Károly Ének-zene 
Emeltszintű Általános Iskola, Német-
völgyi Általános Iskola és Semmelweis 
Egyetem Gyakorló Általános Iskola és 
Gimnázium. (Felmérésünk óta meg-
szűnt az „ELTE Gyakorló” gimnáziumi 
részlege, a SOTE Gyakorlót a 2014/15 
tanévtől a Semmelweis Egyetemről le-
vált Testnevelési Egyetem tartja fenn, a 
„Kós” pedig a „Városmajori Gimnázi-
um és Kós Károly Általános Iskola” tag-
intézménye lett.) A három évfolyamra 
kiterjedő magyarországi felmérés sze-
rint a négy iskola beszédértésben elért 
átlagpontszáma, a hatodikosoknál és a 
nyolcadikosoknál is, évről évre megha-
ladja az országos átlagot és a fővárosi 
általános iskolák átlagát is. A kutatás 
idején a négy iskola közül háromban 2, 
egy iskolában pedig 3 negyedikes osz-
tály volt, s bár egy gyengébbnek mon-
dott osztály kihagyásához – a kontraszt 
fokozása céljából – hozzájárultunk, így 
is hét budapesti osztály vett részt a ku-
tatásban négy falusi osztállyal szemben. 

A három dolgozatcím a következő: 
a) Az én iskolám b) Hogyan érzem 
magam egy parkban mint valamilyen 
állat, növény vagy tárgy? c) Hogyan 
érzem magam mint külföldi látogató 
(itthon vagy külföldön)? 

„Az én iskolám” gyakorta alkalma-
zott dolgozatcím, s gyakori témája az 
öregdiákok és a nyugdíjba vonult ta-
nárok visszaemlékezéseinek is. (Ady 
Endre „Üzenet egykori iskolámba” c. 
versében „Én iskolám” szerepel.). Ezzel 
a témával nem csupán egy leíró fogal-
mazás megoldását akartuk vizsgál-
ni, hanem arra is kíváncsiak voltunk, 
hogy a tanulók miként vélekednek 
olyan kapcsolódó dolgokról, mint az 
iskolába járás, a tanulás vagy az iskolai 
barátságok, anélkül, hogy ezekre direkt 
módon rákérdeztük volna. (A nádsze-
gi iskolában utóbb valamennyi felső 
osztály tanulóival megíratták ezt a dol-
gozatot, egy másik témaként pedig a 
tanulóknak interjút kellett készíteniük 
a falu valamelyik prominens lakosával. 
A jobb dolgozatokat feltették az iskola 
honlapjára, így ezek az iskola és a falu 
népszerűsítését is szolgálják.) 

A „Hogyan érzem magam egy park-
ban...” kezdetű cím egy Magyaror-
szágon kiadott fogalmazástankönyv 
feladatai között található. Ez a kérdés 
a tanulók ökológiai világszemléletére 
irányult, és – mintegy projektív teszt-
ként – az érzelmek feltárását is szolgál-
ta, ugyanis gyakori, hogy a gyerekek 
titkolják érzelmeiket, vagy a felnőttek 
erkölcsi kívánalmait próbálják megfo-

galmazni. (Kutatásunk előtt pár évvel a 
Kós Károly iskola akkori negyedikese-
inek osztályfőnöke is íratott dolgozatot 
az iskolával és a parkkal kapcsolatban. 
A jobban sikerült fogalmazásokat ki-
rakta az iskola faliújságjára. A kira-
kott dolgozatokat publikálási célból 
megkaptuk, így ezeket is hasznosítjuk. 
Kutatásunkat nagyrészt e dolgozatok 
inspirálták.) 

A „Hogyan érzem magam mint kül-
földi...” kezdetű címet – a szerepjáték-
szerű „parkos” téma mintájára – ma-
gunk alkottuk. A külföldi látogatásokkal 
kapcsolatos érzések, benyomások mel-
lett arra is kíváncsiak voltunk, hogy a 
tanulók, határon innen és túl, miként 
viszonyulnak a külföldiekhez. Az osz-
tályfőnököket megkértük, hogy a téma 
ismertetésekor közöljék a gyerekekkel, 
hogy nemcsak egy valóban megtörtént 
külföldi utazásukról írhatnak, hanem 
el is képzelhetnek egy látogatást akár 
külföldön, akár – külföldiként – otthon. 
Azok a tanulók, akik külföldről érkez-
tek valamelyik iskolába, a „látogató” szó 
elhagyásával általánosabb tapasztalatai-
kat is megfogalmazhatták. 

A négy szlovákiai iskolában 82 ta-
nuló összesen 173 fogalmazást írt, a 
két szám eltérése abból adódik, hogy 
a gyerekek többsége három, kisebb ré-
sze csak egy vagy két témát írt meg (a 
nádszegi iskolában az egyik témát – a 
külföldi látogatást – nem tudták beik-
tatni a tanrendbe). A négy budapesti 
iskolában – részben tanrendi okokból, 
részben a nagyobb tanuló létszám mi-
att – minden tanuló csak egy dolgoza-
tot írt, így összesen 102 dolgozat szüle-
tett. (A dolgozatcímet a tanulók maguk 
választhatták ki az említett három cím 
közül.) A 184 felvidéki és budapesti ta-
nuló együttesen 275 dolgozatot írt. Ha 
ehhez hozzávesszük a felhasznált ré-
gebbi Kós dolgozatokat is (27), akkor a 
feldolgozott fogalmazások száma dur-
ván 300-at tesz ki. A dolgozatok mint-
egy fele a parkos témáról szól, a témák 
népszerűségét azonban – a választási 
lehetőség miatt – jobban mutatják a 
budapesti arányszámok: parkos téma 
70%, külföldi téma 20%, iskolai téma 
10%. Az elbeszélő témák tehát jobban 
megmozgatták a gyerekek fantáziáját, 
mint az iskola leírása. 

A kutatás második lépcsőjeként több 
szlovákiai és magyarországi alsós ta-
nárral az összes dolgozatot értékeltet-
ni akartuk, erre azonban a szükséges 
anyagiak híján nem került sor, ezért 
felkértünk néhány felvidéki tanárt, 
hogy „szívességből” osztályozza le a 

nyárasdi iskolában és a Kós iskola egyik 
osztályában íratott dolgozatokat. Az ál-
taluk és az általunk adott érdemjegyek 
alapján – különféle matematikai mód-
szerekkel – az osztályozást helyeztük 
górcső alá. (Az osztályozásért Marsal 
Krisztina, Presinszky Ildikó és Takács 
Zsuzsa nyárasdi, Bugár Henrietta és 
Krommel Gabriella negyedi, valamint 
Bojtor Ica, Hámoriné Makai Zsuzsan-
na és Sándor Éva budapesti pedagógu-
soknak tartozunk köszönettel.)

Az a hipotézisünk, miszerint a ked-
vezőbb társadalmi-kulturális helyzetű 
iskolák minden vizsgált osztályában 
jobbak lesznek az osztályátlagok, úgy 
tűnik, nem igazolódott. A dolgozatok 
elolvasása után, osztályzatok nélkül is 
látható volt, hogy némely falusi osztály 
jobb eredményt produkált, mint né-
mely budapesti osztály. Bohóckodás-
nak nincs nyoma a dolgozatokban, így 
csak két dologra gondolhatunk: a) A 
fogalmazási készség – a művészi kész-
ségekhez hasonlóan – kevésbé függ a 
társadalmi-kulturális helyzettől, mint 
az íráskészség vagy a szövegértés. b) A 
négy felvidéki osztály jobb eredménye-
ket produkál a szlovákiai országos át-
lagnál. (A 2013/14 tanévben az alistáli 
és a nyárasdi kilencedikes tanulók 
mindhárom tárgyból elért tesztered-
ménye meghaladta az országos átla-
got, a másik két iskola eredményéről 
nincsen friss adatunk, de 2009 és 2011 
között a pozsonyeperjesi iskola ered-
ményei is jobbak az átlagnál.) 

A falusi és a budapesti dolgozatok 
összehasonlításánál, amennyire lehe-
tett, figyelembe vettük, hogy a fogal-
mazások eltérő módon, néhol iskolai 
órán, másutt házi feladatként készültek. 
Több, iskolában írt dolgozatnál kimu-
tatható a padtársak kommunikációja 
és egy-két osztályban a tanári ajánlás 
is, de csak a témaválasztást illetően, 
ami kevéssé befolyásolta a színvonalat, 
az otthon írt dolgozatoknál azonban, 
amint az várható volt, jelentős a szülők 
vagy más felnőttek által írt, átdolgozott 
vagy kijavított írásművek aránya. Két 
osztályban – tanároktól, szülőktől, ta-
nulóktól kapott információk és a dol-
gozatok elemzése alapján – ez az arány 
meghaladja a 25%-ot. „Ügyeskedések” 
persze a kompetenciavizsgálatoknál is 
előfordulnak, nem véletlenül akarják 
az ellenőrzést megszigorítani. Az ered-
mények megkérdőjelezhető módon 
történő feljavítását alighanem a bridzs-
versenyeken alkalmazott mobil válasz-
falakkal sem lehetne teljesen kiszűrni. 
Ha egy iskola a megszűnés szélén áll, 
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Az ember érzékszervein keresztül 
kapcsolódik az őt körülvevő világegye-
temhez.

Az emberi szem a legbonyolultabb 
felépítésű fényérzékelő berendezés, 
érzékszerveink közül talán az egyik 
legfontosabb, mely nagy mennyiségű 
információt közvetít a világról. Lehető-
vé teszi a látást, a felismerést, a környe-
zetünkben lévő tárgyakra és emberekre 
való reagálásunkat, illetve régi emlék-
képek felidézését.

Szemünk kétfajta védelemben 
részesül. Elsősorban a szemhéj és a 
szempillák nyújtanak védelmet, mivel 
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A szem a lélek tükre

akkor az is előfordulhat, hogy a leg-
rosszabb tanuló lebetegszik a tesztelés-
kor, és más ül be helyette.

Azt a feltételezésünket, hogy a négy, 
zömmel magyar lakta faluban a két-
nyelvűség kevésbé befolyásolja az írá-
sos szövegalkotást, mint a szórvány 
nyelvterületeken, igazolta a kutatás, 
ugyanis a dolgozatokban alig fordul elő 
ún. kontaktus jelenség (a magyarorszá-
gi köznyelvben nem használatos ide-
gen szavak, grammatikai sajátosságok 
stb.) A tanulók élő beszédében több az 
ilyen jelenség, de az a tény, hogy ezek-
nek alig van nyomuk a dolgozatokban, 
arra utal, hogy a gyerekek (még) isme-
rik a megfelelő magyar szót is, bár ez 
sem mindig elegendő. Alistálon példá-
ul a rendetlenségre azt szokták monda-
ni, hogy „bordel”, ami magyarul bor-
délyt jelent, Magyarországon azonban 
azt mondják a rumlira, hogy kupleráj.

A dolgozatokban sajnos alig van 
nyoma a csallóközi-szigetközi nyelvjá-
rásnak is. (A „Szlovákiai magyar nyelv-

járások” c. nyitrai egyetemi tankönyv 
szerint a nyelvjáráscsoporthoz tartozik 
a Mátyusföld Vágtól nyugatra eső része, 
tehát Nádszeg és Pozsonyeperjes kör-
nyéke is, viszont nem tartozik hozzá a 
Csallóköz ÉNy-i sarka, amely a Szenc 
környéki nyelvjárássziget része.) Mind-
össze három dolgozatban találkoztunk 
nyelvjárási szóval, mindháromban 
„ömelet” szerepel a köznyelvi „emelet” 
helyett. A gyerekek beszédében persze 
más nyelvjárási szavak is előfordul-
nak (pl. a köznyelvi onnan-onnét-nek 
megfelelő „onnand-onnénd). Arra is 
van példa, hogy ugyanaz a gyerek hol 
a köznyelvi, hol a nyelvjárási változatot 
használja, ami – ellentétben a többségi 
nyelv szavaival – alighanem az elha-
gyás előtti stádium. 

Mind a nyelvjárási, mind a magyaror-
szági köznyelvben nem használatos ide-
gen szavak (pl. tunel=alagút, bufet=büfé) 
a nádszegi dolgozatokban fordulnak elő 
leggyakrabban. Ez a párosulás a magyar 
köznyelvtől elzártabb falvakra jellem-

ző, ami Nádszegről aligha mondható 
el. Talán az lehet az (egyik) ok, hogy az 
iskolaépület „ömelet”-én szlovák nyelvi 
tagozatos iskola működik.

Az egyik nyárasdi negyedikes ezt 
írta a külföldi látogatással kapcsola-
tos fogalmazásában:„A szüleim sokat 
járnak a közeli külföldi országba, szó-
val Győrbe. (...) Ugye, az ottani ma-
gyarok szépen beszélnek (már aki – a 
szerk.), és más a szókiejtésük is. Én 
meg mint egy falusi legényke kértem 
egy horcsicás hot dogot. Az eladó csaj 
nagyokat mosolygott, anyukám egy 
picit szégyenkezve fizetett, próbálta 
magyarázni, hogy nálunk más szava-
kat használnak.” Az eladó nem tudta, 
hogy a „horčica“ mustárt jelent, de 
feltehetően azt sem, hogy a „hot dog” 
meg annyit tesz, hogy forró kutya. A 
„horcsicás hot dog” a nyelvi soviniz-
mus és a globális üzleti érdekek páro-
sulásának szimbóluma. 

Folytatjuk

meggátolják az ártalmas részecskék 
bejutását a szembe. Másodsorban pe-
dig a könny óvja a szemet, hiszen véd 
a fertőzésektől, és csíraölő jellege is van. 
Ennek ellenére a szem külső része még-
is könnyen fertőződhet: árpa vagy kö-
tőhártya-gyulladás formájában.

A kötőhártya-gyulladás a szemhéjak 
belsejét borító vékony nyálkahártya-
réteg gyulladását jelenti. Kellemetlen, 
de nem olyan súlyos probléma. Nem 
károsítja a szemet, néhány nap alatt 
magától gyógyul. A szem belső részeit 
érő fertőzés sokkal súlyosabb helyzetet 
eredményez. 

A leggyakoribb szembetegségek:
Rövidlátás: A rövidlátók a közeli tár-

gyakat élesen látják, a távolabbi tárgya-
kat azonban csupán elmosódva érzéke-
lik. A problémát a szemgolyó anatómiai 
hibái okozhatják, melyet homorú len-
csével tudunk korrigálni. Ma már lehe-
tőség van rá, hogy lézersebészeti úton 
kezeljék ezt a hibát.

Távollátás: Ilyen esetben az ember a 
távoli tárgyakat élesen látja, a közelie-
ket viszont nem. Időseknél gyakrabban 
alakul ki, mert náluk a lencsék kevésbé 
elasztikusak. 

Szürkehályog: Ez esetben a lencsék 
homályosak, zavarják az éleslátást. 
Leggyakoribb oka az öregedés. Általá-
ban mindkét szemen jelentkezik, de az 
egyiken mindig súlyosabbak a tünetek. 
Ritkán okoz vakságot.

Zöldhályog: A látóideg ez esetben 
azon a ponton sérül meg, ahol az ideg 
kilép a retinából. A károsodás a szem-
golyó folyadékainak megemelkedett 
nyomásából származik. A kezeletlen 
zöldhályog vaksághoz vezethet, de a 
rendszeresen ellenőrzött betegség jól 
kezelhető.


